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AIZPILDA PRETENDENTS 

2. pielikums nolikumam

iepirkums id.nr. LU CFI 2019/3/ERAF
TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA UN 

TEHNISKĀ PIEDĀVĀJUMA IESNIEGŠANAS FORMA

Iepirkums tiek veikts ERAF projekta Nr. Nr.:1.1.1.4/17/I/002  „Latvijas Universitātes Cietvielu fizikas institūta pētniecības infrastruktūras attīstība”  vajadzībām

I Iekārtas nosaukums: Vakuuma karstās presēšanas iekārta / Hot vacuum press
II CPV kods: 42300000-9 Rūpnīcu vai laboratoriju krāsnis, dedzinātavas un cepeškrāsnis. / Industrial or laboratory furnaces, incinerators and ovens
III Iekārtas piegādes un uzstādīšanas termiņš: 6 mēnešu laikā no līguma noslēgšanas.

IV Par iekārtas tehniskās specifikācijas prasībām atbildīgais speciālists – Latvijas Universitātes Cietvielu fizikas institūta Enerģijas iegūšanas un uzkrāšanas materiālu laboratorija, laboratorijas vadošais pētnieks  Guntars Vaivars (kontaktinformācija atrodama: nolikumā un www.cfi.lu.lv sadaļā “Par institūtu” apakšsadaļā “Personāls”.
	No.
	Prasības 
	Requirements
	

	1.
	
	Vispārīgās prasības 
	
	General requirements
	

	1.1.
	Nenodefinētās prasības 


	Ja tehniskajās specifikācijās kāda uz šo līgumu attiecošās tehniskā prasība nav definēta, tai ir jāatbilst minimālajām vispārpieņemtajām prasībām vai standartiem. 
	Unspecified requirements
	If the technical specifications relating to this contract are not defined, they must comply with the minimum commonly accepted requirements or standards.
	

	1.2.
	Piegādājamās iekārtas stāvoklis 
	Līguma ietvaros piegādājamā iekārta nedrīkst būt lietota, tajā nedrīkst būt iebūvētas lietotas vai renovētas daļas. 
	Condition of the equipment to be supplied
	The equipment supplied in the contract shall not be used, it shall not have built-in used or renovated parts.
	

	2.
	
	Vakuuma karstās presēšanas iekārta
	
	Hot vacuum press
	

	2.1.
	Vakuuma karstā prese
	Galda modelis
	Hot vacuum press
	Table-top model
	

	2.1.1.
	Prese
	
	Press
	
	

	
	Maksimālais spiediena spēks
	Ne zemāks par 20 Tonnām 
	Force of maximal pressure
	Not below 20 Tonnes 
	

	
	Spiediena kontrole
	Automātiska vai manuāla spiediena kontrole sildīšanas posmā.
	Control of pressure
	Automatic or manual control of pressure during heating stage.
	

	
	Spiediena spēka precizitāte
	≤0.3% no maksimālā spiediena spēka
	Accuracy of pressure force
	≤0.3% from force of maximal pressure
	

	
	Preses gājums
	Vismaz 50mm
	Stroke of press
	At least 50mm
	

	
	Karstie stieņi
	ISO-63 tipa grafīts vai analogs
	Top and bottom hot rods
	ISO-63 grade graphite or analogue
	

	2.1.2.
	Karstā daļa
	
	Hot part
	
	

	
	Maksimālā pieļaujamā temperatūra
	Ne zemāka par 2000oC
	Maximal available temperature
	Not below 2000oC
	

	
	Temperatūras kontrole
	Lietošanai vienkāršs temperatūras regulators visam temperatūru diapazonam. 
	Control of temperature
	User friendly controller for all temperature range. 
	

	
	Temperatūras precizitāte
	±10°C virs 1000 °C vai labāka
	Temperature accuracy
	±10°C above 1000 °C or better
	

	
	Temperatūras programmēšana
	Iespēja atmiņā saglabāt vismaz 10 programmas pa vismaz 20 soļiem katrā.
	Programming of temperature
	Possibility to store in memory at least 10 programs with at least 20 steps in each.
	

	
	Karsēšanas ātruma diapazons
	Vismaz no 1°C līdz 100°C minūtē.
	Speed of heating range
	At least from 1°C to 100°C per minute.
	

	
	Siltumizolācija
	Lai nodrošinātu optimālu iekārtas darbību.
	Heat shields
	To provide optimal functioning of device.
	

	2.1.3.
	Presēšanas kamera
	
	Pressing chamber
	
	

	
	Kameras iekšējie izmēri
	Maksimālie pieļaujamie presformas izmēri ne mazāki kā: 

diametrs 70 mm

augstums 80 mm 
	Chamber inner dimensions
	Maximal available size of punch and die not below: 

diameter 70 mm

height 80 mm
	

	
	Materiāls
	304L pulēts nerūsošais tērauds vai analogs labai korozijas noturībai.
	Material
	304L electropolished stainless steel or analog for good corrosion resistance
	

	
	Novērošanas logs
	Jābūt iekļautam
	Observing window
	Must be included.
	

	
	Dzesēšana
	Kompakts dzesētājs ar ūdens tvertni iekārtas karstās daļas dzesēšanas nodrošināšanai, dzesēšanas kapacitāte ne mazāka par 16 kW. Piedāvājumā jābūt ietvertam vārstam dzesēšanas kontūrā, ko vada dzesēšanas ūdens temperatūra, ļaujot samazināt ūdens patēriņu.
	Cooling
	Compact cooler with water tank to provide cooling of hot part of equipment, cooling capacity not below 16 kW. Valve in cooling circuit that is controlled by the temperature of the cooling water, has to be included in offer to save tap water.
	

	
	Atbalstāmais presformu iekšējais diametrs
	Vismaz 10mm līdz 50mm
	Allowable range of inner diameter of dies
	At least 10mm till 50mm
	

	
	Ievadi/izvadi
	Temperatūras kontroles, temperatūras pārsniegšanas kontroles, divi-elektropievadam vakuuma, ūdens dzesēšanas, divi- inertai gāzei, rezerves ievads.

	In/out ports
	For temperature control thermocouple, 
for overtemperature control thermocouple, for vacuum, two power feed through ports, water-cooling ports, 
Two IPS gas ports- one inlet and one outlet,  auxiliary port with blank cover
	

	
	Kustīgā kompresijas stieņa blīvējums 
	Stacionārs.
	Fitting of movable compression rod
	Stationary.
	

	2.1.4.
	Presformas 
	Divas presformas ar iekšējo diamteru:

1. Diametrs - 10 mm.
2. Diametrs- 1”.
Presformu augstums ne mazāks kā 30 mm
	Die/punch sets
	Two die/punch sets with internal diamter:

1. Diameter- 10 mm.

2. Diameter- 1”.
Height of die not below 30 mm 
	

	
	Presformas materiāls
	Augstas kvalitātes atbilstošs grafīts ar Graphoil™ pārklājumu.
	Die/punch set material
	High quality appropriate graphite with Graphoil™ lining.
	

	2.1.5
	Vakuuma sistēma
	Vakuums ne sliktāks par 10-5 Torr (tukša kamera, istabas temperatūra). Priekšvakuuma un turbomolekulārais vakuumsūknis un savienojumi iekļauti piedāvājumā. 
	Vacuum system
	Vacuum not poorer as 10-5 Torr (empty chamber, room temperature). Forvacuum and turbomolecular pump and connections included in offer.
	

	2.1.6
	Inertas gāzes sistēma
	Solenoīda vadīts ievadvārsts, sistēmas spiediena samazināšanas vārsts, spiediena/vakuuma vārsts.  Paredzēta spiedienam ne mazāk kā 100g/cm2. 
	Inert gas system
	Solenoid operated inlet valve.
One system relief valve.
One compound pressure-vacuum gauge. Designed for pressure not least as 100g/cm2.
	

	2.1.5.
	Elektriskais pieslēgums
	1 fāze (220V).
	Power supply
	1 phase (220V).
	

	2.1.6.
	Sensori, ventiļi un mērinstrumenti
	Pilnvērtīgam karstās vakuumpreses darbam.
	Sensors, valves and measuring instruments 
	For full value work with hot vacuumpress.
	

	
	Drošības sistēmas
	Nodrošina iekārtas izslēgšanos, ja 1) nav pietiekama dzesētāja ūdens plūsma vai 2) pārsniegta maksimālā temperatūra.

Nodrošina, ka iekārtu vakuuma režīmā nevar ieslēgt, ja nav sasniegts atbilstošs vakuums. 
	Safety systems
	Provide shut-off of device if 1) there
is not adequate cooling water flow or 2) set point for maximal temperature is

exceeded. Ensures, that device could not be started in vacuum mode, if here is not satisfactory vacuum reached.
	

	
	Iekārtas papildināšanas iespējas
	Lai varētu to izmantot kā vakuumkrāsni.
	Upgrade possibilities of device 
	To be usable as vacuum furnace.
	

	3.
	
	Garantija un pēcgarantijas remontdarbi 
	
	Warranty and post-warranty repairs
	

	3.1.
	Garantija 


	Jāsniedz vismaz 2 (divu) gadu garantija.  Garantija var neattiekties uz sildelementiem, blīvēm, termopāriem un presformām.
	Warranty
	Provide at least 2 (two) years warranty. Warranty could not cover heating elements, thermocouples and die/punch sets.
	

	3.2.
	Rezerves daļas
	Jāpievieno ražotāja parakstīts apliecinājums, ka preses karstās zonas rezerves daļas pastāvīgi ir pieejamas ražotāja noliktavā ātram servisam.
	
	Producer’s statement about permanent availability of spares for hot zone items in producer’s stock for fast service must be included in offer.
	

	3.3.
	Pēcgarantijas remontdarbi 
	Iekārtas piegādātājam par atsevišķu samaksu (kas netiek iekļauta finanšu piedāvājumā) jāspēj sniegt pēcgarantijas remontdarbu pakalpojumi vismaz 5 (piecus) gadus. 
	Post-warranty repairs.
	The equipment must be able to provide post-warranty repair services for a period of at least 5 (five) years for a separate payment (not included in the financial offer).
	

	3.4
	Remonta un apkalpošanas uzņēmums
	Lokālas servisa iespējas (izmaksas neietver ceļa izdevumus un uzturēšanos viesnīcā)
	Company providing repair and maintenance
	Local service availability (w/o covering expenses of travel and staying in hotel) 
	

	4.


	
	Piegāde un uzstādīšana 
	
	Delivery and installation
	

	4.1.
	Uzstādīšanu veic 
	Vakuuma karstās preses ražotājfirmas inženieris.
	Installation provider
	Engineer of producer’s company of hot vacuum press.
	

	4.2.
	Piegādes un uzstādīšanas izmaksas 
	Piegādes un uzstādīšanas izmaksām jābūt iekļautām iekārtas cenā. Līdz iekārtas uzstādīšanai Pasūtītājs ierīko elektrības, ūdensvada un gāzu pieslēguma vietas iekārtas uzstādīšanas vietā atbilstoši ražotāja prasībām.
	Delivery and installation costs
	Delivery and installation costs must be included in the price. Before installation of equipment Customer fix up electricity, water and gas connections in the place of installation according to supplied requirements of manufacturer of equipment.
	

	4.3.
	Piegādes un uzstādīšanas laiks 
	Vakuuma karstās preses piegādei un uzstādīšanai jānotiek ne vēlāk kā 6 (sešu) mēnešu laikā pēc līguma noslēgšanas. 
	Delivery and installation time
	The delivery and installation of hot vacuum press must take place no later than within 6 (six) months after the signing of the contract.
	


___________________________________________               _________________________


  /vārds, uzvārds/name, surname/ 



/amats/position/                  


/paraksts/signature/

_________, 2019.gada ___._____________

/ vieta/place/
* Pretendents šo pieteikuma veidlapu var parakstīt Elektroniskās iepirkumu sistēmas  lietotāja parakstu, reģistrējoties sistēmā un ielādējot dokumentu 

* The Tenderer can sign this application form with the signature of the Electronic Procureent System user by registering in the systemn and loading the document
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